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Español 

Grifo electrónico empotrado con sensor infrarrojos.

Presión de trabajo: de 0,5 a 8 bares. 

Temperatura recomendada: 5 

Aislamiento: IP55. 

Alimentación: B) Versión de batería: Litio 6V (Caja de baterías)

Duración de la batería: 200.000 accionamientos (de 2 a 3 años).

Función antivandálica: corte automático de agua después de tapar 30’ el sensor.

Distancia actuación pre-regulada:
Ángulo de Detección: 8º Tiempo de respuesta del sensor:
Tiempo de mantenimiento de apertura tras apartar las manos:
seg. 

 

Français 

Robinet électronique intégré avec capteur infrarouge.

Pression de travail: de 0,5 à 8 bars. 

Température recommandée: 
Isolement: IP55. 

Alimentation: B) Version de la batterie: Lithium 6V (Boîtier de batterie

Durée de vie de la batterie: 200

Fonction anti-vandalisme: coupure automatique d

Distance de déclenchement pré
Angle de détection: 8º Temps de réponse du capteur:
Temps de maintenance d’ouverture 
sec. 

 

English 

Electronic built-in tap with infrared sensor.

Working pressure: from 0.5 to 8 bars. 

Recommended temperature: 
Isolation: IP55. 

Power supply: B) Battery version: Lithium 6V (Battery box).

Battery life: 200,000 usages (from 

Anti-vandalism function: automatic water cut after 

Pre-regulated usage distance:
Detection Angle: 8º. Sensor response time:
Opening maintenance time after removing hands:
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Grifo electrónico empotrado con sensor infrarrojos. 

de 0,5 a 8 bares. Caudal a 3 bares de presión: 7,5 litros/minuto.

5 -70ºC. Electro-válvula: de nylon con núcleo de acero Inoxidable.

B) Versión de batería: Litio 6V (Caja de baterías). 

200.000 accionamientos (de 2 a 3 años). 

corte automático de agua después de tapar 30’ el sensor.

regulada: 0-12 cm (programable hasta 25 cm)  

Tiempo de respuesta del sensor: 250 ms. 

Tiempo de mantenimiento de apertura tras apartar las manos: 1,5 seg. Para desconexión:

Robinet électronique intégré avec capteur infrarouge. 

de 0,5 à 8 bars. Débit à une pression de 3 bars: 7,5 litres / minute.

5 -70ºC. Electrovalve: de nylon avec âme en acier inoxydable.

B) Version de la batterie: Lithium 6V (Boîtier de batteries). 

200.000 déclenchements (de 2 à 3 ans). 

coupure automatique de l'eau après avoir couvert le 

pré-réglée: 0-12 cm (programmable jusqu'à 25 cm)

Temps de réponse du capteur: 250 ms. 

d’ouverture après avoir retiré les mains: 1.5 sec. Pour 

with infrared sensor. 

from 0.5 to 8 bars. Flow rate at 3 bars pressure: 7.5 liters / minute.

 5 -70ºC. Electro-valve: nylon with a stainless steel core.

B) Battery version: Lithium 6V (Battery box). 

from 2 to 3 years). 

automatic water cut after covering the sensor during 

distance: 0-12 cm (programmable up to 25 cm) 

Sensor response time: 250 ms. 

Opening maintenance time after removing hands: 1.5 sec. For disconnection: 60 sec.
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7,5 litros/minuto. 

de nylon con núcleo de acero Inoxidable. 

corte automático de agua después de tapar 30’ el sensor. 

Para desconexión: 60 

7,5 litres / minute. 

nylon avec âme en acier inoxydable. 

avoir couvert le capteur 30'. 

12 cm (programmable jusqu'à 25 cm) 

Pour la déconnexion: 60 

7.5 liters / minute. 

stainless steel core. 

the sensor during 30 '. 

60 sec. 


